Freelance-Übersetzer und -Dolmetscher 
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MATKARIMOV ARSLON KOMULOVICH
Persönliche Daten:

     Adresse:                                 Usbekistan, 220900 Chiwa
Geburtsdatum/Ort:                                             10.02.1987 / Chiwa
Тel.:                                              +998 91 916 43 77

Skype:                                              Matkarimov Arslon

Web:                   http://www.proz.com/translator/2106461
E-Mail:                                          arslonchiwa@mail.ru



Muttersprache: 


Usbekisch
Fremdsprachen:


Deutsch, Russisch, Englisch – in Wort und Schrift

Sprachkombinationen:

Deutsch <> Usbekisch

Deutsch <> Russisch




                                              

Usbekisch <> Russisch

Fachgebiete als Freelance-Übersetzer:

· IT, Computer, Internet, Lokalisation, Games

· Landwirtschaft

· Textil
· Bauwesen (allg.)
· Technik (allg.)
· Werbung

· Management
· Tourismus/Hotelerie
· Business

· Finanzen/Handel

· Jura allgemein (Gesetzgebung, Statuten, Verträge etc.)

Dienstleistungen: 
Übersetzungen, Korrekturlesen, Editing
Software:
· Microsoft Office (Word, Excel, Power Point, Publisher)

· Adobe Photoshop, Adobe Reader, Fine Reader, Adobe Illustrator, Corel Draw 

· CAT-Tools: SDL Trados Studio 2019, Wordfast
Preise:

- Preis pro Ausgangswort: 0,05–0,08 US-Dollar

- Zahlung: Visa, Western Union, Unistream, Web-money
Ausbildung: 
2004-2008     
Urgentscher Staatliche Universität namens Al-Choresmi, Bachelor, Germanistik
2008-2010               Taschkenter Weltsprachen-Universität, Master, Germanistik
SONSTIGE QUALIFIKATIONEN       

Mai - Okt      2007
       „Sur-Place“-Stipendiat der Konrad-Adenauer-Stiftung

Juli - Aug     2007          Hochschulsommerkurs an der Fachhochschule Bonn-Rhein-Sieg, Deutschland
Okt - Nov     2013          Teilnahme am Seminar für Nachwuchslehrer in Göttingen, Deutschland
Seit 2011

        Aktive Teilnahme und Mitglied am OEZA-Regionalprojekt „Schriftzüge:                

                                        Übersetzer in Bewegung“ in Taschkent 
Berufliche Erfahrung:
September 2017 Großprojekt von General Electric: Übersetzung der Betriebsanleitung   

                             (technische Eigenschaften) der elektronischen Geräte von Bently Nevada, ca.   

                                200 Seiten, ca. 44.800 Wörter (RU->UZ)

2016-2017       Übersetzung verschiedener Produktdaten, Gebrauchsanweisungen (RU ( UZ),    

                          Auftraggeber: Prima Vista (Russland), mehr als 62.000 Wörter

10.11.1015
    Übersetzung von Produktdaten, Auftraggeber: probicon GmbH 

                          ca. 3.260 Wörter (De-Uz)

2011-2013     Teilnahme an der Übersetzung des Lehrwerks „Landwirt Grundstufe und Fachstufe“          

                         (ISBN Nr: 978-3-8354-1277-4.) aus dem Deutschen ins Usbekische, ca. 56.000                 

                          Wörter.
    Ermächtigter Übersetzer für Notare in Urgantsch mit den Arbeitssprachen Russisch und  

    Deutsch, Usbekisch und Deutsch
Als Dolmetscher führe ich die Touristen und Gäste aus Deutschland durch die Städte Chiwa und Urgantsch (DE <> UZ, DE <> RU)
Ich dolmetsche in der Zusammenarbeit zwischen lokalen usbekischen und deutschen Unternehmern (DE <> UZ, DE <> RU)
Referenzen sind auf meiner Web-Seite bei ProZ.com unter WWA und Projekte

zu finden: http://www.proz.com/wwa/2106461 
